Ashtadasha Mahalakshmistotram

!

2 RLEAHSIAGH| A

Document Information

N

Text title : Ashtadasha Mahalakshmi Stotram

File name : aShTAdashamahAlakShmIstotram.itx

Category : devii, puShpAshrIvatsan, lakShmI, devI

Location : doc_devii

Author : Pushpa Srivatsan

Transliterated by : N V Vathsan nvvathsan at gmail.com

Proofread by : N V Vathsan nvvathsan at gmail.com

Description-comments : Navaratri pratipadA 2021. Hymn in praise of Laxmi, in her 18 forms.
Latest update : October 6, 2021

Send corrections to : Sanskrit@cheerful.com

This text is entirely original composition of Smt. Pushpa Srivatsan, and copyright Smt.
Pushpa Srivatsan. All rights reserved by the author. 1) Under no conditions can either
the whole or any part of this composition be translated, adapted, or used for commercial
purposes. 2) Neither the whole nor any part of this composition can be reproduced,
recorded, used in public perfomances, or distributed in any other way without prior written
permission from the copyright holder, the author Smt. Pushpa Srivatsan (contact N V

Vathsan nvvathsan@gmail.com).

Please note that proofreading is done using Devanagari version and other language/scripts

are converted using sanscript.

October 7, 2021

sanskritdocuments.org

_——oC——<ee—m——————



Ashtadasha Mahalakshmistotram

!

2 RLEAHSIAGH| A

N

| 3% |
sllauuerdy |
36 Ag>elPRIRAMA AL s I

35 USLA@A U [Qud | 2z ¥ Huls |
dlall cgHl: watleutd |l

I 36 A slusiaad |l
21 vLeAHsIagHldAlAH

eLeR3U sflReRUfuRAfs3 |
URLEALAL% ABLRAAAA | I

lA-£RU1A HlRUEA(EH Al d |
eArAlEH SIS A-ddla d A1 1 21

~ ~

LU S8 sflowil (g HHlirg d |
aellraReld sflda (e Al

>

-~

a3l

ALEALEE slRil0AA N d A |

~

1% AR R s oflolore (@ Ariad d Il ¥ |

Al-elranixiond Araii-cloumA |
A .~ _A c ~
AHARs I RA-e Alededlaf d Ax: 1wl

USlRAA3U 8ll: AleuoumamgId |
AralA (5w dleh uclgn AHiad d 1l gl

rALOUsTE dlgh drRig[el AR |
HASIOAARAGRA UGB Al d | 9 I

UlAFUOLMBIS AR (2 5LR(SL |



pleHslagHladly

el AR e e d 1 ¢l

[y

Heladlaly? ulddloidaf[ |
Biseild slddalEn g d I el

~

Ranagoldaucusdl Qadalstaiodt |
(Qenaslyaid [@anald g d Il ol

sti-eer1lgd gl AstiaaAREL |
SiI--£R52 c(gh sl e d I 2all

ArlA-eusiol sl AR |
(ALRUAEUR Hid BUA-eAlEL d AH: | 21

~ ~

il Hsla(an Hiagd Heos |
WlgtatlAA R Higteled Aleg d 11 a3 ll
AN AsSMURAA 252 AL AM: |
AsoldeaR3Med Addaad 4l Ax: 1| s |l
2{BLERIRLRAAL- AR AH I, |

Ui sHAALRA Helagd yugatay, 1l aull
ueas] gyt adiidraedn |
GUALAN AR10c 1LRPEIAsY I gl
YA RBgILCL gui2l Al Hict: wefle A |

2512 §> W dlgi g2 W [Rangaan 11 ol

pleelRHRlAHBIRIRARUEY, |
Rleeledlony slusiagHlyatuA Il acll

PRI Ry UAH A |
Ag(drgeadii Heldglguasy |l acll

(A AgsllAvLR1% UM (el sl YL d
pleamsiagiladil a2l aufdan |
3 gleiHRd |

sanskritdocuments.org



pleHslagHladly

1. ‘SrT’, the Auspicious, in these eighteen beautiful Forms; the Devi beyond the eight
‘siddhi’s; abiding in this lotus of eighteen petals; One with ‘SrIman NArAyaNa’' of the
‘aShTAkShara mantra’/abiding in the ‘aShTAkShara mantra’ (‘mantra’ of eight syllables)

2. The Source of the essence of Bliss; ‘SrI’, the Auspicious; ‘AAdi LakShmI’, prostrations
unto Thee! The Infinite Energy without beginning or end: ‘Ananta LakShmI’; prostrations

unto Thee!

3. The Light of Bliss that is ‘AAtman’, ‘Srl’, the Radiant; ‘JyotirLakShmI’; Granter of

desired boons, ‘StI’, the good fortune; ‘VaraLLakShmlI’; prostrations unto Thee.

4. Destroyer of fear, disease and mental suffering; ‘StI’ the welfare, ‘A ArogyalLakShmI’;
Showered by the pair of elephants, ‘SrI’ the majestic, ‘GajalLakShmI’; prostrations unto
Thee.

5. The Beauty of golden resplendence; the Shining Beauty of ‘sattva’; the Beauty of ‘sAtvik’

mind and body; ‘SaundaryalLakShmI’; prostrations unto Thee.

6. The Expanse, the continuity of everything; ‘SrI’, the Plentiful ; Causing good fortune,
auspiciousness and victory; ‘LakShmD’, causing success to the one with ‘sAttvik’ devotion;

‘JayaLLakShmT’, prostrations unto Thee.

7. ‘LakShmT’, granter of the wealth of true devotion; Bestower of the wealth of virtuous
mind; The One to be praised, causing the golden wealth of ‘Sat’; ‘Dhanal.akShmT’,

prostrations unto Thee.

8. Present in the grains, allaying hunger; Causing abundance of grains; the Mother;

nourishing all; ‘DhAnyal.akShm[’, prostrations unto Thee.

9. Mother! Granting steadiness and courage; Augmenting fortitude and strength of mind;
‘SItA’, the embodiment of valour; ‘ST’ the Royal Dignity; ‘DhairyalLakShmI’, prostrations

unto Thee.

10. Granting ‘Sa Nglta VidyA’; the only Good Association; Granting excellence of intellect
and knowledge; granting wealth of scholarship, letters and expressions; ‘VidyALakShmT’,

prostrations unto Thee.

11. ‘LakShmI’ with the halo of rays of ‘J nAna’; Showering the wealth of true knowledge;
‘LakShmlI’, the Flash of the Bliss of ‘J nAna’; ‘J nAnalLakShmUD’, prostrations unto Thee.
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12. “StT’, the Light of Bliss of ‘Sattva’; Bestowing perpetual Bliss; the Mother; the Supreme;

of everlasting Bliss; ‘AAnandal.akShm[’, prostrations unto Thee.

13. The Bliss that is ‘mokSha’; ‘MahAlakShmI’; My Mother, who is liberation; Leading in
the virtuous path of liberation; ‘MokShalLakShmI’, prostrations unto Thee.

14. Prostrations again and again unto: the One resplendent in these ‘shlokas’ being sung;
the Goddess of these ‘shloka’s; the Beauteous Form of the musical notes; ‘LakShmI’ who

is sung/who is this Song.

15. Auspiciousness unto: the One of eighteen auspicious virtuous Names; the One who is

the ‘aShTAkSharl mantra’ ; abiding in the lotus of heart; ‘MahAlakShm[’.

16. ‘Srl MahAlakShmI’ ! My Mother ! This ‘stotra’ is offering to Thee! It is but a child’s

prattle; arisen out of true love; this song with melody and devotion.

17. The abundance of deficiencies and foibles are to be forgiven - Prostrations unto Thee,

Mother ! Please grace me ! ‘LakShmI’, please accept me ! grant me ever auspiciousness!

18. This ‘RamA stotram’ of eighteen ‘slokas’, granting the favour of ‘SrI MahAlakShml/
SrIman NArAyaNa’, this eighteen-petalled lotus is the auspicious abode of ‘Srl
MahAlakShmI'.

19. Offered by Pushpa, disciple of ‘Sadguru SrI TyAgarAjasvAmi’, the ‘stotra’ burst forth
by inspiration from the ‘Guru’, brings about the grace of ‘SrI MahAlakShm['.

Prayer for 18 forms of Mahalakshmi
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